
© 2018 Hoffman Enclosures Inc. PH 763 422 2211  •  nVent.com/HOFFMAN 87782745Rev. C P/N 87781742

Transportation Base
Transport−Unterseite

Base De Transport
Base Del Transporte

PROLINE®
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M10x25 M6

Position this gasket along the outside edge of the holes.
Platz diese Dichtung entlang dem äußeren Rand der Löcher.

Situation ce joint d’étanchéité le long du bord extérieur des trous.
Posición este empaque a lo largo del borde exterior de los agujeros.
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M6x16 M6

Position this gasket .25 inches (6mm) from the inside edge.
Platz dieses Dichtung 25 Zoll (6mm) vom inneren Rand.

Situation pouces de ce 25 de joint d’étanchéité (6mm) à partir du bord intérieur.
Posición pulgadas de este 25 del empaque (6m m) del borde interior.

NOTE: Kit quantities are for one base.

ANMERKUNG: Installationssatzquantitäten sind für eine Unterseite.

NOTE : Les quantités de kit sont pour une base.

NOTA: Las cantidades del kit están para una base.

Single−Bay
Einzelne Bucht
Compartiment Simple
Sola Bahía
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Position this gasket along the outside edge of the holes.
Platz diese Dichtung entlang dem äußeren Rand der Löcher.

Situation ce joint d’étanchéité le long du bord extérieur des trous.
Posición este empaque a lo largo del borde exterior de los agujeros.

Position this gasket .25 inches (6mm) from the inside edge.
Platz dieses Dichtung 25 Zoll (6mm) vom inneren Rand.

Situation pouces de ce 25 de joint d’étanchéité (6mm) à partir du bord intérieur.
Posición pulgadas de este 25 del empaque (6m m) del borde interior.

Double−Bay and Greater
Doppelte Bucht und grösser
Doubles compartiment et plus grand
Bahía y mayor dobles

•	 Insert the gasket between the frame corner blocks.
•	 Setzen Sie die Dichtung zwischen den Rahmenecke Blöcken ein.
•	 Insérez la garniture entre les blocs de coin d’armature.
•	 Inserte la junta entre los bloques de la esquina del marco.

•	 �Position the gasket (item 3) on the end of one 
base only.

•	 �Bringen Sie die Dichtung in Position (Einzelteil 3) am  
Ende von nur einer Unterseite.

•	 Placez la garniture (point 3) sur l’extrémité d’une base seulement.
•	 Coloque la junta (artículo 3) en el extremo de una base solamente.
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